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PODMIENKY PRE ZHOTOVITELA : P T

TATO PROJEKTQVA DOKUMENTACIA SLUZI PRE POTREBY REALIZACIE DIELA ALE NENAHRADZA DIELENSKU DOKUMENTACIU
JEDNOTLIVYCH CASTI. DIELENSKA DOKUMENTACIA MUSI BYT SCHVALENA PROJEKTANTOM PRED ZACATIM STAVEBNYCH

— PRAC ZHOTOVITELA. Y PRIPADE ZMENY PODKLADOV, Cl VZNIKU NOVYCH SKUTOCNOSTI JE NUTNE INFORMOVAT PROJEKTANTA “ B
A DALEJ POSTUPOVAT AZ PO KOORDINACII, VYDANi A SCHVALENI ZMIEN V PROJEKTOVEJ DOKUMENTACII. V PRIPADE ROZPQRU 9

MEDZ| JEDNOTLIVYMI PRILOHAMI V PROJEKTOVEJ DOKUMENTACII JE POTREBNE NA TENTO ROZPOR UPOZORNIT A VYZIADAT
OFICIALNE STANOVISKO PROJEKTANTA. DOKUMENTACIA BOLA SPRACOVANA NA ZAKLADE ZADANJA, INFORMACII, PODKLADOV

A ZNALOST| PLATNYCH KU DNU JEJ VZNIKU. VV PRIPADE VZNIKU NOVYCH SKUTOCNOSTI VYVOLANYCH POZIADAVKAMI DOTKNUTYCH
ORGANOV STATNEJ SPRAVY, SPRAVCOV SIETI, PROJEKTANTOM ALEBO INVESTOROM STAVBY JE ZHOTOVITEL POVINNY ZAPRACOVAT
ZMENY V DIELENSKE, DOKUMENTACII A STAVEBNYCH POSTUPOCH A TIETO ZMENY NECHAT SCHVALIT PROJEKTANTOM. V PRIPADE
NEJASNOSTI, ZISTENI AKYCHKOLVEK NEPRESNOSTI RESP. OMYLU JE ZHOTOVITEL POVINNY VYZIADAT SISTANOVISKO PROJEKTANTA. ~
VSETKY DODAVKY, PRACE A VYKONY MUSIA SPLNAT TECHNICKE A KVALITATIVNE PODMIENKY, KTORE URCUJU PLATNE SLOVENSKE ZAKONY, ™~
NORMY, HYGIENICKE PREDPISY A NARIADENIA. DODAVATEL STAVBY MUSI DBAT NA DODRZIAVANIE MONTAZNYCH A TECHNOLOGICKYCH
POKYNOV PRISLUSNYCH VYROBCOV STAVEBNYCH PRVKOV A KONSTRUKCIi UVEDENYCH V TEJTO DOKUMENTACII. DOKUMENTACIU MOZNO
UZIVAT VYHRADNE A BEZ VYNIMKY V ZMYSLE PRISLUSNEJ ZMLUVYY Q DIELO. ZHOTOVITEL MA DALEJ POVINNOSTI UPOZORNIT NA VSETKY |
ZMENY PREDLOZENE V DIELENSKEJ DOKUMENTACII A NA ICH MOZNY VPLYV NIELEN V TOMTO ALE | VO VSETKYCH OSTATNYCH PROFESNYCH
DIELOCH. DOKUMENTACIA JE POVAZOVANA ZA RELEVANTNU IBA AKO CELOK PODLA PLATNEHO ZOZNAMU TEJTO DOKUMENTACIE. -
NAVRHNUTE VYROBKY A MATERIALY BUDU ZHOTOVITELOM PREDKLADANE KU SCHVALENIU V RAMCI VZORKOVANIA. TATO PROJEKTOVA 11
DOKUMENTACIA ODPOVEDA KOORDINACII S OSTATNYMI CASTAMI PD SPRACOVANYMI A ZNAMYMI K DATUMU UVEDENEMU V ROZPISKE.

CONDITIONS FOR CONTRACTOR :

THIS DOCUMENTATION IS USED FOR THE PURPOSE OF EXECUTION OF THE WORKS BUT DOES NOT REPLACE CONTRACTOR'S :
DOCUMENTATION OF INDIVIDUAL PARTS. THE CONTRACTOR'S DOCUMENTATION MUST BE APPROVED BY DESIGNER BEFORE > N <
START OF CONTRACTOR'S WORKS. IN CASE OF DOCUMENT CHANGES, OR EMERGENCE OF NEW FACTS, IT IS NECESSARY TO INFORM

THE DESIGNER AND PROCEED AFTER COORDINATION, ISSUE AND APPROVAL OF THE PROJECT DOCUMENTATION. IN CASE OF DIFFERENCE
CONFLICT IN ATTACHMENTS IN THE PROJECT DOCUMENTATION IT IS NECESSARY TO POINT IT OUT AND REQUEST AN OFFICIAL

STATEMENT OF THE DESIGNER. THE DOCUMENTATION WAS COMPILED ON THE BASIS OF PROJECT ASSIGNMENT, INFORMATION,

DOCUMENTS AND EXISTING KNOWLEDGE AT THE DATE OF ITS ESTABLISHMENT.IN THE EVENT OF NEW FACTS REQUIRED BY RELEVANT

STATE AUTHORITIES, NETWORK ADMINISTRATORS, DESIGNERS OR INVESTOR, THE CONTRACTOR IS OBLIGED TO INCORPORATE CHANGES

IN ITS DOCUMENTATION AND CONSTRUCTION TECHNIQUES AND THESE CHANGES TO BE APPROVED BY THE DESIGNER. IN CASE OF DOUBT,
ANY INACCURACIES OR FINDINGS, THE CONTRACTOR IS OBLIGED TO ASK FOR DESIGNER'S STATEMENT. ALL SUPPLIES, WORKS AND
PERFORMANCES MUST ACCOMPLISH TECHNICAL AND QUALITY CONDITIONS THAT DETERMINE THE APPLICABLE SLOVAK LAWS,

STANDARDS, HYGIENIC RULES AND REGULATIONS.THE CONTRACTOR MUST ENSURE COMPLIANCE WITH ASSEMBLY AND TECHNOLOGICAL
=INSTRUCTIONS OF RELEVANT MANUFACTURERS OF STRUCTURAL ELEMENTS AND CONSTRUCTION MENTIONED IN THIS DOCUMENTATION.
THE DOCUMENTATION CAN BE USED EXCLUSIVELY AND WITHOUT ANY EXCEPTION UNDER THE RELEVANT CONTRACT FOR WORK.

THE CONTRACTOR SHALL ALSO HAVE THE OBLIGATION TO NOTIFY ALL CHANGES PRESENTED IN THE CONTRACTOR'S DOCUMENTATION AND
THEIR POSSIBLE IMPACT NOT ONLY IN THIS BUT ALSO IN ALL OTHER PROFESSIONAL PARTS. DOCUMENTATION IS CONSIDERED AS RELEVANT
ONLY AS A WHOLE, ACCORDING TO VALID LIST OF CONTENTS OF THIS DOCUMENTATION. THIS PROJECT DOC CORRESPONDSTO COORDINATION
WITH OTHER PARTS OF PD PROCESSED AND KNOWN TO DATE SPECIFIED IN THE TITLE BLOCK.

B Suradnicovy systém/Grid system : S-JTSK
10,000 = 143.500 m.n.m
Vyskovy systém/Vertical system : Bpv

SHS100%5

TENTO VYKRES JE MAJETKOM SPOLOCNOSTI HESCON s.r.o. MOZE BYT POUZIVANY, KOPIROVANY A VYDANY
TRETEJ STRANE JEDINE NA ZAKLADE ZMLUVY ALEBO PISOMNEHO SUHLASU SPOLOCNOSTI HESCON s.r.o.
THIS DRAWING IS THE PROPERTY OF HESCON s.r.o. AND SHALL NOT BE USED, REPRODUCED OR DISCLOSED TO
ANYONE WITHOUT THE PRIOR WRITTEN PERMISSION OF HESCON s.r.o. AND SHALL BE RETURNED UPON REQUEST.

Revizia
Revision

Cislo zm. |Datum Opis zmeny Zmenu vyvolal Vypracoval HI. inZ. projektu
Change No |Date Description of Change Change initiator Elaborated by Project Manager

03
02
01

o/
HEA260

GESTAMP STRATEGICKY PARK NITRA
GESTAMP STRATEGIC PARK NITRA

Stavebnik / Investor: GESTAMP NITRA, S.R.0, DVORAKOVO NABREZIE 4, 811 02 BRATISLAVA
Miesto stavby / Construction Site: LUZIANKY, OKRES NITRA, NITRIANSKY SAMOSPRAVNY KRAJ

Nazov stavby / Construction Name:

INVESTOR/ INVESTOR

PROJEKTOVY MANAZER/PROJECT MANAGER

GESTAMP NITRA, s. 1. 0.

Gestamp DVORAKOVO NABREZIE 4

< P ~
- c 7 - MEP/M&P 811 02 BRATISLAVA

ARCHITEKTURA/ARCHITECTURAL

POZNAMKY: - IT IS NECESSARY TO CONSULT WITH THE STRUCTURAL
, " ENGINEER IN THE CASE OF ANY DISCREPANCY OF THE
- PRI AKOMKOLVEK NESULADE PROJEKTU A SKUTOCNEHO PROJECT AND THE REAL SITUATION.
Sm}/g é%%%ﬁ%&%%ﬂﬁ&& SCZ)USJTEAJ\I(P;%I\{BINU/ - THIS DOCUMENTATION DOES NOT SUBSTITUTE SHOP R c :
DRAWINGS, IT IS NECESSARY TO WORK OUT WORKSHOP o ~ . . OBJEDNAVATEL / CUSTOMER
DIELENSKU DOKUMENTACIU, JE NUTNE VYPRACOVAT VYROBNU/ DRAWINGS. WORKSHOP DRAWINGS HAVE TO BE APPROVED > P . - PROJEKTOVY MANAZER/PROJECT MANAGER GABRIEL GALLARDO SANCHEZ ALDESA CONSTRUGCIONES
D P WSl SoHVALT Z0DPOVEDNY B RN L B VAL B 14~ - -
- ALL DIMENSIONS HAVE TO BE VERIFIED BEFORE REALIZATION! -0 v A= POLSKA SP.Z0.0.
PROJEKTANT KONSTRUKCNEJ CASTI! - DETAILS OF STEEL CONSTRUCTIONS SHOULD BE : L T PROJEKTOVY MANAZER/PROJECT MANAGER > aldesa
- VSETKY ROZMERY BUDU OVERENE PRED REALIZACIOU! IMPROVED DUE TO THE CUSTOMS OF THE SUPPLIER. L R - PRIBINOVA 25
- DETAILY OCELOVYCH KONSTRUKCIi JE MOZNE PRISPOSOBIT - IT IS NECESSARY TO ANCHOR TRAPEZOIDAL SHEET P STAVBYVEDUCI/SITE MANAGER 811 09 BRATISLAVA
ZVYKLOSTIAM DODAVATELA. ON THE SUCTION EFFECTS. o7
- TRAPEZOVY PLECH JE NUTNE KOTVIT NA UCINKY SANIA. - IT IS NECESSARY TO COORDINATE THIS DRAWING IN QU
- TENTO VYKRES JE NUTNE KOORDINOVAT V SUVISLOSTI S OSTATNYMI VYKRESMI, CONJUNCTION WITH OTHER DRAWINGS OF ARCHITECTURAL y - GENERALNY PROJEKTANT/ GEN. DESIGNER
STAVEBOU CASTOU A PROFESIAMI, DRAWINGS AND DRAWINGS OF OTHER PROFESSIONS, WHERE o HL. INZ. PROJEKTU /DESIGN MANAGER ING. PETER KNAZEK
V KTORYCH SU SPECIFIKOVANE SUGASTI OSADZOVANYCH PRVKOV. ARE SPECIFIED (AMONG OTHERS) OTHER PARTS OF COMPONENTS. - mHES N NAMESTIE SV ANNY 20G/7269

151 6 - ZODP.PROJEKTANT / RESPONSIBLE DESIGNER ING. ERIK HRNCIAR ploto A LI TRENGIN
INZINIERSKA Mob:+421911500411
KANCELARIA  WEB: www.hescon.sk

MATERIAL: MATERIAL: VYPRACOVAL / ELABORATED BY ING. TOMAS BACINSKY

STEEL S355, S235
SCREW AND BOLTS 8.8
PROJEKTANT/ DESIGNER

PROJEKTANT / DESIGNER
- VNUTORNE OCELOVE KONSTRUKCIE - NATER DO INTERIERU_KOROZNE - STEEL CONSTRUCTION PROVIDED WITH A PROTECTIVE PAINT SYSTEM

AGAINST CORROSION
PROSTREDIE C2, podfa STN EN ISO 129442
- VONKAJSIE OCELOVE KONSTRUKCIE - ZIAROVE POZINKOVANIE ALEBO NATER ZINTERNAL STEEL STRUCTURES - PAINT FOR INTERIOR_CORROSIVE L

ENVIRONMENT C2 ,acc. to STN EN ISO 12944-2
DO EXTERIERU_KOROZNE PROSTREDIE C4, podfa STN EN ISO 12944-2 “EXTERNAL STEEL STRUCTURES - HOT - DIP GALVANIZING OR PAINT

- ZIVOTNOST NATEROVEHO SYSTEMU - VYSOKA (H), podfa STN EN 1SO 12944 npn VYPRACOVAL / ELABORATED BY
; FOR EXTERIOR_CORROSIVE ENVIRONMENT C4,acc. to STN EN 1SO 12944-2 S0O-01- PRODUCTION HALL "A"  AXONOMETRIA/ AXONOMETRY

- FARBU / ODTIEN RAL POVRCHOVEJ UPRAVY URCI INVESTOR - DURABILITY OF PAINTING SYSTEM - HIGH (H) .acc. to STN EN ISO 12944 1200

- COLOR OF SURFACE TREATMENT/  RAL/ WILL DETERMINE INVESTOR :

OCEL $355,5235
SKRUTKY 8.8

- OCELOVE KONSTRUKCIE OPATRIT OCHRANNYM NATEROVYM SYSTEMOM PROTI KOROZII.

ZODP.PROJEKTANT / RESPONSIBLE DESIGNER

- OCELOVE KONSTRUKCIE SU ZARADENE DO VYROBNEJ KATEGORIE EXC2: EN ISO 3834-3 . . . . X
(STANDARDNE POZIADAVKY NA KVALITU). Sekcia / Section Format / Form Mierka / Scale Cislo dokumentu / Document No.

DARDNE F¥ ! ety < 0O WY ' - STEEL CONSTRUCTIONS ARE CLASSIFIED IN THE PRODUCTION
LCELOY FSE%“égI%UKC'E ZERIAVOVEJ DRAHY SU ZARADENE DO VYROBNEJ KATEGORIE CATEGORY EXC2: EN ISO 3834-3 (STANDARD REQUIREMENTS OF QUALITY). 16xA4 1:200

POZOR! V KONSTRUKCII KTORA SA BUDE MONTOVAT TREBA POUZIT VEJAROVE PODLOZKY STEEL CONSTRUCTIONS OF CRANEWAY ARE CLASSIFIED IN THE PRODUCTION D, DOKUMENTACIA STAVEBNVCH OBJEKTOV A INFINIERSKYCH SIET] 2017002_ED_D_001_230_7001_00

CATEGORY EXC3: EN SO 3834-3. S agf
T S BT MINAWLNE JEDEN PAR VEJAROVYCH PODLOZIEK ~IN CONSTRUCTION WHICH WILL BUILD MUST USE SERRATED LOCK WASHERS. CastPD/Partof PD | pogUMENTATION OF BUILDINGS AND ENGINEERING UTILITIES

MONTAZNE ZVARY ZHOTOVENIE PODLA STN EN ISO 13920 TR. "C IN ANY CONTACT MUST BE AT LEAST ONE PAIR SERRATED LOCK WASHERS Obiekt / Buildin SO 01 VYROBNA HALA A
{ 9 SO 01 PRODUCTION HALL A

ZVAROVE PLOCHY PODLA STN EN ISO 9692
01.230 OCEI'OVE KONSTRUKCIE

MAKING OF STN EN 1090-02
NEOZNACENE ZVARY PLATLVELKOST ZVARU gobmm WELDING SEAMS MADE ACCORDING TO STN EN 1SO 13920 TR. 'C . _ :
THE WELD SURFACE ACCORDING TO STN EN 1S0 9692 Profesia / Profession Datum / Date 14.07.2017
UNMARKED WELDS - APPLY SIZE WELD a=6mm 01.230 STEEL STRUCTURES
AXONOMETRIA

FIELD WELDS ENSURE PAINTING BY SPECIFICATION
AXONOMETRY

Cislo zakazky / Contract number Koétované v / Dimensions in
2017 - 002 mm

VYKRES CiSLO / DRAWING No.

Cislo projektu Stupen 8 Objekt Profesia Cislo vykresu Revizia
Project number Stage | &5 Object Profession Number of drawing | Revision

2,01 7002EDDOO01 230700100

Revizia / Revision 00

Nazov / Title Stuperi / Stage RP/ED
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